
INSTALLATION GUIDE - MONTAGEANLEITUNG - INSTALLATIEGIDS - GUIDE D’INSTALLATION

CADIZ Showercorner with corner entry - Douchehoek met hoekinstap - Paroi de douche avec acces d’angle 
Eckdusche mit Eckeinstieg	

203167_INSTALL_INT_ver2025.1.2

Tools needed - Benodigd gereedschap - Outils nécessaires - Benötigte Werkzeuge

SANITAIR

Safety

Warranty conditions - Garantiebepalingen - Conditions de garantie - Garantiebestimmungen
EN - If you install the product in a way that differs from this manual this will void all guarantees. Before installation check that the 
product meets all your requirements and is not damaged. By proceeding with installation, you accept the condition of the product.
NL - Indien u het product plaatst op een manier die afwijkt van deze handleiding vervalt alle garantie. Controleer voor plaatsing of het 
product aan al uw eisen voldoet en niet beschadigd is. Indien u overgaat tot plaatsing, aanvaardt u de staat waarin het product zich 
bevindt.
FR - Si vous installez le produit d’une manière différente de celle présentée dans ce manuel toutes les garanties seront invalidées. 
Contrôlez avant le placement si le produit répond à toutes vos exigences et n’est pas endommagé. En procédant au placement, vous 
acceptez l’état dans lequel se trouve le produit.
DE - Wenn Sie das Produkt nicht genau nach den Angaben in dieser Montageanleitung einbauen, verfällt die Garantie. Überprüfen 
Sie vor dem Einbau des Produkts, ob sämtliche Voraussetzungen erfüllt sind und das Produkt nicht beschädigt ist. Sobald Sie mit der 
Montage beginnen, sehen Sie, in welchem Zustand sich das Produkt befindet.
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Parts list - Onderdelenlijst - Liste des pieces - Liste der Einzelteile

Maintenance - Onderhoud - Entretien - Pfliege

PH 
6,8

~7,2

PH 
<6,8
>7,2

PH 
6,8

~7,2

PH 
<6,8
>7,2



Installation - Installatie - Installation - Installation

Preparations - Voorbereidingen - Préparations - Vorbereitungen
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INSIDE / BINNENKANT / INTERIEUR / INNEN

REPEAT STEPS 1 TO 4 ON OTHER SIDE / HERHAAL STAPPEN 1 TOT 4 AAN DE ANDERE KANT 
RÉPÉTER LES ÉTAPES 1 À 4 SUR L’AUTRE CÔTÉ / SCHRITTE 1 BIS 4 AUF DER ANDEREN SEITE WIEDERHOLEN
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min/max* *check technical drawing
*zie technische tekening
*vérifier le dessin technique
* siehe technische Zeichnung
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Loosen the screw ONLY slightly. 
DO NOT unscrew completely!

Draai de schroef SLECHTS 
een beetje los. NIET helemaal 
uit draaien!

Desserrer LÉGÈREMENT la 
vis uniquement. NE PAS la 
dévisser complètement !

Lösen Sie die Schraube NUR 
leicht. Drehen Sie sie NICHT 
vollständig heraus!
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10 INSIDE / BINNENKANT / INTERIEUR / INNEN
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push
duw

pousser
drücken
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Loosen the screw ONLY slightly. 
DO NOT unscrew completely!
Draai de schroef SLECHTS 
een beetje los. NIET helemaal 
uitdraaien!
Desserrer LÉGÈREMENT la vis 
uniquement. NE PAS la dévisser 
complètement !
Lösen Sie die Schraube NUR 
leicht. Drehen Sie sie NICHT 
vollständig heraus!
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INSIDE / BINNENKANT / INTERIEUR / INNEN


